Vorm E / Form E

RESIDENDIST FUUSILISE ISIKU ETTEVOTLUSEST SAADUD TULU /

BUSINESS INCOME OF A RESIDENT NATURAL PERSON
(eurodes sendi tédpsusega) / (in euros with cent accuracy)

I. Uldandmed / General data

1. Isikuandmed / Personal data

Eesti isikukood vai driregistri kood voi
Eesnimi / First name Perekonnanimi / Surname Maksu- ja Tolliameti antud registrikood /
Estonian personal ID code or commercial
registry code or registry code issued by
the Estonian Tax and Customs Board

I1. Eestis saadud tulu / Income received in Estonia

Reanr/
Line No

Summa / Amount

Ettevotlus / Business

Vilja arvatud fiitisilisest isikust ettevotia omatoodetud tootlemata
pollumajandussaaduste ning temale kuuluvalt kinnistult metsamaterjali ja
raieciguse voorandamine. / Excluding the transfer of unprocessed

agricultural products self-produced by a sole proprietor and of timber and the
right to cut timber from an immovable belonging to him or her.
Pollumajandussaaduste voorandamine deklareeritakse punktis 2 ja ettevotjale
kuuluvalt kinnistult metsamaterjali ja raiediguse voorandamine deklareeritakse
punktis 3. / Transfer of agricultural products is declared in section 2 and the
transfer of timber and the right to cut timber from an immovable belonging to an
economic operator is declared in section 3.

1.1.

Ettevotlustulud / Business income

1.1.1.

Tulu kauba miilimisest vdi vahendamisest ja teenuse
osutamisest / Income from sale or intermediation of goods and
provision of services

1.1.2.

Renditulu / Rental income

1.1.3.

Litsentsitasu / Royalties

1.1.4.

Tulu ettevotluses kasutatud vara vodrandamisest / Income from
transfer of property used in business

Tulu ettevotte iilevotmisega saadud vara voorandamisest /
Income from transfer of property received by transfer of
company

Kinnisasja vodrandamine / Transfer of immovable property

Kinnistu number /

Aadress / Address Number of registered immovable

1.15.

Isiklikku tarbimisse voetud vara turuhind / Market price of
property taken into personal use

1.1.6.

Toetused ja hiivitised, mis on saadud seoses ettevotlusega /
Benefits and compensations received in connection with
business

1.1.7.

Saadud kindlustushiivitis, kui kindlustusmakse ja kindlustatud
vara soctamismaksumus on maha arvatud ettevotlustulust /
Received insurance indemnities in case insurance premiums
and acquisition cost of insured property have been deducted
from business income

1.1.8.

Finantstulu / Financial income

1.1.9.

Maksu- ja Tolliameti tagastatud maksud / Tax refunds by
the Estonian Tax and Customs Board

1.1.10.

Muu tulu / Other income




1.2.

Ettevotluskulud / Business expenses

1.2.1.

Pohivara soetamismaksumus / Acquisition cost of fixed assets

1.2.1.1.

sealhulgas parendamise ja tdiiendamise kulud / including costs
for improvement and supplementation

1.2.2.

Real 1.2.1 kajastamata vara soetamismaksumus /
Acquisition cost of assets not reported on line 1.2.1

1.2.3.

Soetatud kaup ja teenus / Acquired goods and services

1.2.4.

Tootajatele antud erisoodustused / Fringe benefits granted to
employees

1.25.

Tootajatele antud erisoodustustelt makstud tulumaks /
Income tax paid on fringe benefits granted to employees

1.2.6.

Tootajatele antud erisoodustustelt makstud sotsiaalmaks /
Social tax paid on fringe benefits granted to employees

1.2.7.

Tootajate tasu, sh palk, lisatasu ja muu tasu / Remuneration of
employees, incl. wages and salaries, additional remuneration
and other remuneration

1.2.8.

Tdootajatele tehtud vdljamaksetelt ja abikaasa eest makstud
sotsiaalmaks / Social tax paid on payments made to employees
and for spouse

1.2.9.

Tdootajatele tehtud vdljamaksetelt makstud to6tuskindlustus-
makse / Unemployment insurance premiums paid on payments
made to employees

1.2.10.

Muu riiklik ja kohalik maks (v.a tulumaks, ettevotlustulult
makstud sotsiaalmaks ja kohustusliku kogumispensioni makse)
ning Eestis saadud ettevatlustulult vélisriigis makstud
sotsiaalkindlustusmakse / Other state or local tax (except income
tax, social tax and contributions to mandatory funded pension
paid on business income) and social security contributions paid
in a foreign country on business income derived in Estonia

1.2.11.

Muud kulud / Other expenses

1.3.

Valisriigis saadud ettevotluse kasu/kahju /
Profit/loss on business abroad

Pollumajandussaaduste voérandamine /
Transfer of agricultural products

2.1.

Ettevotlustulud / Business income

2.1.1.

Tulu kauba miitimisest vdi vahendamisest ja teenuse
osutamisest / Income from sale or intermediation of goods and
provision of services

2.1.2.

Toetused ja hiivitised, mis on saadud seoses ettevotlusega /
Benefits and compensations received in connection with
business

2.1.3.

Maksu- ja Tolliameti tagastatud maksud / Tax refunds by the
Estonian Tax and Customs Board

2.2.

Ettevotlusega seotud kulud / Expenses related to business

2.2.1.

Pdhivara soetamismaksumus / Acquisition cost of fixed assets

2.2.1.1.

sealhulgas parendamise ja tdiendamise kulud / including costs
for improvement and supplementation

2.2.2.

Real 2.2.1 kajastamata vara soetamismaksumus / Acquisition
cost of assets not reported on line 2.2.1

2.2.3.

Soetatud kaup ja teenus / Acquired goods and services

2.2.4.

Tdootajatele antud erisoodustused / Fringe benefits granted to
employees

2.2.5.

Tootajatele antud erisoodustustelt makstud tulumaks / Income
tax paid on fringe benefits granted to employees

2.2.6.

Tootajatele antud erisoodustustelt makstud sotsiaalmaks /
Social tax paid on fringe benefits granted to employees

2.2.7.

Tootajate tasu, sh palk, lisatasu ja muu tasu / Remuneration of
employees, incl. wages and salaries, additional remuneration
and other remuneration

2.2.8.

Tootajatele tehtud vdljamaksetelt ja abikaasa eest makstud
sotsiaalmaks / Social tax paid on payments made to employees
and for spouse




2.2.9.

Tootajatele tehtud viljamaksetelt makstud to6tuskindlustus-
makse / Unemployment insurance premiums paid on payments
made to employees

2.2.10

Muu riiklik ja kohalik maks (v.a tulumaks, ettevotlustulult
makstud sotsiaalmaks ja kohustusliku kogumispensioni makse)
ning Eestis saadud ettevatlustulult vélisriigis makstud
sotsiaalkindlustusmakse / Other state or local tax (except income
tax, social tax and contributions to mandatory funded pension
paid on business income) and social security contributions paid
in a foreign country on business income derived in Estonia

2.2.11

Muud kulud / Other expenses

2.3.

Vilisriigis saadud ettevotluse kasu/kahju /
Profit/loss on business abroad

24.

Taiendav mahaarvamine pollumajandussaaduste tulust /
Additional deduction from income derived from sale of
agricultural products

Kasvava metsa raiediguse ja raiutud metsamaterjali
voorandamine ning sellega seotud toetused / Transfer of
cutting right and felled timber, and related grants

Real 3 deklareeritakse ettevotjale kuuluvalt kinnisasjalt raiutud metsamaterjali
Jja seal kasvava metsa raiediguse voorandamine ning sellega seotud toetused /
Transfer of timber and the right to cut standing timber from an immovable
belonging to an economic operator and related grants are declared in section 3.

Kinnistu aadress / Kinnistu number /
Address of registered immovable| Number of registered immovable

3.1.

Ettevotluse tulud / Business income

3.1.1.

Tulu raiediguse ja metsamaterjali vodrandamisest / Income from
transfer of cutting right and timber

3.1.2.

Natura 2000 erametsamaa toetus /
Natura 2000 support for private forest land

3.1.3.

Maksu- ja Tolliameti tagastatud maksud / Tax refunds by the
Estonian Tax and Customs Board

3.2.

Ettevotlusega seotud kulud / Expenses related to business

3.2.1.

PG&hivara soetamine / Acquisition of fixed assets

3.2.1.1.

sealhulgas parendamise ja tdiiendamise kulud / including costs
for improvement and supplementation

3.2.2.

Real 3.2.1 kajastamata vara soetamismaksumus / Acquisition
cost of assets not reported on line 3.2.1

3.2.3.

Soetatud kaup ja teenus / Acquired goods and services

3.2.4.

Tootajatele antud erisoodustused /
Fringe benefits granted to employees

3.2.5.

Erisoodustustelt makstud tulumaks /
Income tax paid on fringe benefits

3.2.6.

Erisoodustustelt makstud sotsiaalmaks /
Social tax paid on fringe benefits

3.2.7.

Tootajate palk ja muud tasud /
Wages and salaries of employees and other remuneration

3.2.8.

Tootajate viljamaksetelt ja abikaasa eest makstud sotsiaalmaks /
Social tax paid on payments made to employees and for spouse

3.2.9.

Tootajate viljamaksetelt makstud té6tuskindlustusmakse /
Unemployment insurance premiums paid on payments made to
employees

3.2.10

Muu riiklik maks / Other state tax

3.2.11

Muud kulud / Other expenses

3.3.

Vilisriigis saadud ettevotluse tulem /
Result of business abroad

3.4.

Taiendav mahaarvamine kuni 5000 eurot /
Additional deduction up to 5000 euros




3.5. Téiendava mahaarvamisega korrigeeritud tulem /
Result adjusted with additional deduction

3.6. Metsa majandamisega seotud toetused ja hiivitised
(vélja arvatud Natura 2000 erametsamaa toetus) |

Support and compensation related to forest management
(excluding Natura 2000 support for private forest land)
Ettevotluse kasu/kahju / Business profit/ loss

Vastuvotukulud / Entertainment costs

Erikonto muutus / Change in special account

Korrigeeritud kasu/kahju / Adjusted profit/loss

Kasu vihendamine eelmiste aastate kahju arvelt /

Reduction of profit at the expense of losses of previous years

9. Ettevotluse kasu/kahju enne sotsiaalmaksuga korrigeeri-

mist / Business profit/loss before adjustment with social tax
Andmete loetelu ettevotja ajutise téovoimetuse perioodide kohta on toodud
tabelis 4 / List of data on business operator’s temporary incapacity periods is
provided in table 4

10. Sotsiaalmaksuga Kkorrigeeritud ettevotluse kasu/kahju /

Business profit/loss adjusted with social tax
(Tdidab Maksu- ja Tolliamet) / (Entered by the Estonian Tax and Customs
Board)

o N o g &~

I11. Kinnitused / Confirmations

Kui tegutsete ettevitjana teatamis- voi loakohustusega tegevusalal ning teie poolt esitatud majandus-
tegevusteade ja teile antud tegevusluba on kantud majandustegevuse registrisse vOi samalaadsesse
registrisse, siis esitatud tuludeklaratsiooniga kinnitate, et olete tditnud majandustegevusega seotud
asjaolude muutumisest teatamise kohustuse. Eraldi kinnitust majandustegevuse registrisse vOi
samalaadsesse registrisse te esitama ei pea. /

If you are engaged in an area of activity with notification or authorisation obligation and the economic
activity notification you submitted and the activity licence you were granted were entered in the
register of economic activities or another similar register, you hereby confirm with the submitted
income tax return that you have discharged your notification obligation of any circumstances related
to economic activity. You do not have to submit a separate confirmation to the register of economic
activities or other similar register.

Maksumaksja allkiri / Taxpayer’s signature Kuupéev / Date

Kinnitan andmete digsust / I confirm the | Maksumaksja esindaja allkiri / Taxpayer’s
COI’reCtneSS Of the InfOI’matIOﬂ representative’s Signature




TABEL 1/ TABLE 1

VALISRIIGIS SAADUD ETTEVOTLUSE KASU VOI KAHJU /
FOREIGN SOURCE BUSINESS PROFIT OR LOSS

(eurodes sendi tdpsusega) / (in euros with cent accuracy)

Riik /
Country

Tulu liik /
Payment

type

Tulu
summa /
Income
amount

Ettevot-
lusega
seotud
kulud /

Expenses

related to

business

Ettevotluse
kasu/kahju /
Business
profit/loss
Tulu — ettevétluse
kulud / Income —

expenses related
to business

Kinnipeetud

vOi tasutud

tulumaks /

Withheld or

paid income
tax

Meetod / Method
vabastusmeetod (V) /
exemption method (V)

krediidimeetod (K) /
credit method (K)

1. Ettevotlus / Business

Kokku ettevotlus (V): /
Total business (V):

Kokku ettevétlus (K): /
Total business (K):

X

2. Pollumajandus-
saaduste voorandamine /
Sale of agricultural products

Kokku pdllumajandus-
saaduste voorandamine (V) /
Total sale of agricultural
products (V)

XXX [ X

Kokku pdllumajandus-
saaduste voorandamine (K) /
Total sale of agricultural
products (K)

3. Ettevatjale kuuluvalt
kinnisasjalt raiutud
metsamaterjali ja seal
kasvava metsa raiediguse
véorandamine / Transfer
of timber and the right to
cut standing timber from
an immovable belonging to
an economic operator

XXX

Kokku ettevatjale kuuluvalt
kinnisasjalt raiutud
metsamaterjali ja seal
kasvava metsa raiediguse
voorandamine (V) /

Total transfer of timber and
the right to cut standing
timber from an immovable
belonging to an economic
operator (V)

Kokku ettevotjale kuuluvalt
kinnisasjalt raiutud
metsamaterjali ja seal
kasvava metsa raiediguse
voorandamine (K) /

Total transfer of timber and
the right to cut standing
timber from an immovable
belonging to an economic
operator (K)




TABEL 2/ TABLE 2

ERIKONTOL OLEVA SUMMA MUUTUMINE MAKSUSTAMISPERIOODIL /

CHANGE IN SPECIAL ACCOUNT AMOUNT IN TAXABLE PERIOD

(eurodes sendi tipsusega) / (in euros with cent accuracy)

Reanr/
Line No.

Konto number: / Account number:

Summa /
Amount

1.

Erikonto seis 1. jaanuaril / Special account balance at 1 January
Kui konto on avatud pdrast 1. jaanuari, siis avamise kuupdeva seisuga. / If the account was opened after 1 January, as at the
opening date

Ettevotluse omandajale iile antud erikonto ettevotlustulu vihendamiseks kasutamata osa
(TuMS § 37 loige 7) | Special account portion unused for business income reduction transferred to
business acquirer (Income Tax Act § 37 (7))

Ettevotluse omandajale iile antud erikonto ettevotlustulu vihendamiseks kasutatud osa
(TuMS § 37 loige 7) | Special account portion used for business income reduction transferred to
business acquirer (Income Tax Act § 37 (7))

Ettevdtluse iileandjalt saadud erikonto ettevotlustulu vahendamiseks kasutamata osa
(TuMS § 37 loige 7) | Special account portion unused for business income reduction transferred from
business transferor (Income Tax Act § 37 (7))

Ettevotluse iileandjalt saadud erikonto ettevotlustulu vahendamiseks kasutatud osa
(TuMS § 37 loige 7) | Special account portion used for business income reduction transferred from
business transferor (Income Tax Act § 37 (7))

Erikonto seis 31. detsembril / Special account balance at 31 December
Kui konto kasutamine erikontona on lopetatud enne 31. detsembrit, siis lopetamise kuupdeva seisuga ja summa peab olema 0 |
If the account use as special account ceases before 31 December, as at the cessation date and the amount must be 0

Erikontol oleva summa muutus / Change in amount in special account
Rida 6 —rida 1 + rida 2 + rida 3 —rida 4 —rida 5./ Line 6 — line 1 + line 2 + line 3 — line 4 — line 5.
Kasv (positiivne tulem), kahanemine (negatiivne tulem) / Growth (positive value), decrease (negative value)

Ettevotlustulu vihendamine erikonto kasvu arvelt / Reduction of business income using special
account growth

Erikonto kasvu ei saa arvesse votta rohkem kui vormi E ( rida 4 — rida 5) positiivne tulem. Rea 8 summa kantakse vormi E
reale 6 erikonto muutus / Special account growth cannot be applied more than form E (line 4 — line 5) positive value. Line 8
amount is entered in form E line 6 special account change

Maksustamisperioodil ettevotluse kasu vahendamiseks kasutamata erikonto kasv / Growth

in special account unused for business profit reduction in taxable period
Rida 7 —rida 8/ Line 7 —line 8

10.

Eelmistest aastatest ettevotlustulude vihendamiseks erikonto kasutamata osa / Unused portion of

special account for reduction of business income from prior years
Eelmise aasta tabeli 2 rea 13 summa / Prior year’s table 2 line 13 amount

11.

Kasutamata erikonto osa arvelt vahenenud erikonto summa / Reduced special account amount

derived from unused special account portion
Rea 7 kahanemine plussmdrgiga, kuid mitte rohkem kui rida 10 —rida 2 + rida 4 / Line 7 decrease with plus sign but not
more than line 10 — line 2 + line 4

12.

Ettevotlustulule lisatav erikonto vdhenemine / Special account reduction added to business income
Rea 7 negatiivne tulem plussmdrgiga - rida 11. Rea 12 summa kantakse vormi E reale 6 erikonto muutus. E vormi reale 6
kantakse tulem miinusmdrgiga. / Line 7 negative value with plus sign -line 11. Line 12 amount is entered in line 6 of form E
special account change. The value is entered in form E line 6 with a minus sign.

13.

Ettevotlustulude vdhendamiseks erikonto kasutamata osa edasikandmine jargmisse aastasse. /

Carryforward to next year of unused portion of special account for reduction of business income
Rida 9 + rida 10 — rida 11 — rida 2 + rida 4 / Line 9 + line 10 — line 11 — line 2 + line 4




TABEL 3/ TABLE 3

KAHJU EDASIKANDMINE / LOSS CARRYFORWARDS

(eurodes sendi tipsusega) / (in euros with cent accuracy)

Rea Aasta Edasikantud Ettevotte iileandmisel / Maksustamisperioodil Jargmisele aastale
nr/ (tdidab kahjum / Upon transfer of company arvesse voetav kahjum / | edasikantav kahjum /
Line T“gl‘i‘:‘;r‘:]eg" f Loss carried (TuMS § 37 ldige 7) / Loss applied to taxable | Loss carried forward
No. Year forward __(Income Tax Act § 37 (7)) period to next year
(entered b Eelmise aasta ule.antud Saf'fldUd Rea 9 summa, kuid mitte Edasikantud kahjum —
the Estonia):w vormi E tabeli 3 edasikantud edasikantud rohkem kui vormi E rea 7 iileantud kulud + saadud
Tax and veerg ”Ja"rgmisele kahjum / loss kahjum / loss kasum (positiivne tulem)./ kU|U'd - )
Customs aastale edasikantav carryforwards carried Line 9 amount but not more maksustalespenoqdll
Board) kahjum“ / Previous than form E line 7 profit arvesse voetud kahjum.
ear’s form E transfg_rrgd forward (positive value). Kéige varasema aasta
ty ble 3 col Veeru tq.ltmlﬂfl received Rea 9 summa kokku kantakse summat edasi ei kanta /
able 5 column tuleb tiita ka Veeru tditmisel vormi E reale 8/ Line 9 total | Loss carried forward —
Loss carried tabeli 3 lisa / If tuleb tiita ka amount is entered on form E, | costs transferred + costs
fOrWard to next column is filled tabeli 3 lisa / line 8 received — loss app“ed to
year” out, table 3 annex If column is taxable period. The
also has to be filled out, earliest year’s amount is
table 3 annex not carried forward
also has to be
1. 2013 X
2. 2014
3. 2015
4, 2016
5. 2017
6. 2018
7. 2019
8. 2020
9 Kokku: /

Total:




TABELI 3 LISA/TABLE 3 ANNEX

Ettevotte tileandmisel: / Registrikood / Tegevusala /
Upon transfer of company: Registry code Area of activity

Selle ettevotte andmed, kes andis edasikantud

kahju iile / Data of the company that

transferred loss carryforwards
Real 1 ndidatakse selle ettevétte registrikood ja

tegevusala, kellele edasikantud kahju iile anti / Line 1
contains registry code and area of activity of the

company whose loss carryforwards were transferred

Selle ettevotte andmed, kellelt saadi
edasikantud kahju / Data of the company that

loss carryforwards were received from
Real 2 ndidatakse selle ettevétja registrikood ja

tegevusala, kellelt edasikantud kahju saadi / Line 2
contains the registry code and area of activity of the

company that loss carryforwards were received from




TABEL 4/ TABLE 4

Fiiiisilisest isikust ettevotja toovoimetuslehe andmed /
Information on sole proprietor’s certificate of incapacity for work

To6voimetuslehe liik /
Type of certificate of
incapacity
for work

Toovoimetuslehe alusel toovoimetuse perioodi /
Period of incapacity for work on basis of
certificate of incapacity for work

algus / beginning:
pdev, kuu, aasta /
day, month, year

16pp / end:
pdev, kuu, aasta /
day, month, year

Haiguslehele kantud nende pievade arv,
millal puudub &igus hiivitisele /
Number of days entered in certificate for
sick leave for which there is no benefit
entitlement

Haigusleht /
Certificate for sick
leave

Hooldusleht /
Certificate for care
leave

Stinnitusleht /
Certificate for
maternity leave

Lapsendamisleht/
Certificate for
adoption leave

X | X| X| X| X| X| X




VORMI E LISA/FORM E ANNEX

Ettevotte iileandmine / Company transfer
(eurodes sendi tdpsusega) / (in euros with cent accuracy)

Uleantud
ettevotte
registrikood ja
tegevusala/
Registry code
and area of
activity of
company
transferred

Ettevotte
omandanud
isiku tiitip /

Type of

acquirer
FIE/juriidiline

isik
Sole proprietor /
legal person

Ettevotte omandanud
isiku registrikood /
Registry code of
acquirer

Erikontolt
iile antud
summa
A/
Amount
transferred
from
special
account (A)

sealhulgas
ettevotlustulu
vihendamiseks
kasutamata osa
B)/
including
portion unused
for business
income
reduction (B)

Uleantud edasikantud
kahju summa (C) /
Amount of loss
carryforwards
transferred (C)




